
No. 4244

UNITED STATES OF AMERICA
and

ARGENTI1~A

General Agreement for a program of technicalco-operation.
Signedat BuenosAires, on 3 June 1957

Official texts:EnglishandSpanish.

Registeredby the United Statesof Americaon 25 March 1958.

I~TATS-UNISD’AMERIQUE
et

ARGENTINE

Accord général relatif a un progranime de cooperationtech-
nique. Signéa Buenos-Aires,le 3 juin 1957

Textesofficiels anglais et es~agnol.

Enregistré~ar les Etats-Unis d’Amériquele 25 mars 1958.



62 United Nations — Treaty Series 1958

No. 4244. GENERAL AGREEMENT’ FOR A PROGRAM OF
TECHNICAL CO-OPERATIONBETWEEN THE GOVERN-
MENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND
THE GOVERNMENT OF THE ARGENTINE REPUBLIC.
SIGNEDAT BUENOSAIRES,ON 3 JUNE 1957

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of the ArgentineRepublichaveagreedas follows

Article I

COOPERATION AND ASSISTANCE

1. The Governmentof the United Statesof Americaand the Government
of the ArgentineRepublicundertaketo establishthe basesfor reciprocalcoopera-
tion in the interchangeof technicalknowledgeandskills and in relatedactivities
designedto contributeto the balancedandcoordinateddevelopmentof the eco-
nomicresourcesandtheproductivecapacitiesof Argentinain themannerhereinafter
set forth. In conformity with this Agreement,particular technical cooperation
projectswill be developedto achievethosepurposes,and theseprojects will be
carriedout pursuantto written arrangementswhich may later be madebetween
therepresentativesof anyagencyof the Governmentof the UnitedStatesdesignat-
ed by that Governmentto carry out operational responsibilitiesin connection
with the technical cooperationprojects(referredto below as the “Agency”) and
representativesof the appropriateministries and agenciesof the Government
of the Argentine Republic directly participating in such technical cooperation
projects, or betweenother representativesdesignatedby the two Governments.

2. The Governmentof the ArgentineRepublic, throughits duly designated
representatives,in cooperationwith representativesof the Governmentof the
United Statesof America andrepresentativesof appropriateinternationalorgan-
izations,will endeavorto coordinateand integrateall technicalcooperationpro-
gramsbeing carriedon in Argentina.

3. The Governmentsof the United Statesof America and of the Argentine
Republicwill cooperatein the mutual exchangeof technicalknowledgeandskills
with other countriesparticipating in technical cooperationprogramsassociated
with thatcarriedon in accordancewith this Agreement.

‘ Cameinto force on 3 June 1957, the date of signature, in accordancewith article VII (1).
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4. The Governmentof theArgentineRepublicwill endeavorto makeeffective
use of the results of the programcarriedon in accordancewith this Agreement.

5. The two Governmentswill, upon requestof eitherof them, consultwith
regardto anymatterrelatingto the applicationof this Agreementto agreements
andarrangementsheretoforeor hereafterconcludedbetweenthem,or to operations
pursuantto suchagreementsor arrangements.

Article II

INFORMATION AND PUBLICITY

1. The Governmentof the United Statesof America and the Government
of the ArgentineRepublicwill communicateto oneanotherin a form andat times
to be mutuallyagreedupon:

a) Information concerningprojects, measuresand operationscarried on under
thisAgreement,including astatementof theuseof funds,materials,equipment,
andservicesprovidedthereunder;

b) Informationregardingtechnicalassistancewhichhasbeenor is being requested
of othercountriesor of internationalorganizations.

2. Not less frequentlythanonceayear, bothGovernmentswill makepublic
in their respectivecountriesreportson the technicalcooperationprogramcarried
on pursuant to this Agreement. Such reports shall include information as to
the useof funds, materials,equipmentandservices.

3. The Governmentsof the United Statesof Americaand of the Argentine
Republicwill endeavorto give full publicity to the objectivesandprogressof the
technical cooperation program carried on in accordancewith this Agreement.

Article III

THE MISSION

The Governmentof the United Statesof America will furnish a Mission of
techniciansand specialists,under the supervisionof a Director, to collaborate
in carrying out the Programof TechnicalCooperation. Thesizeand composition
of this Mission will be determinedby the Governmentof the United Statesof
Americaafterconsultationwith andacceptanceby the Governmentof theArgen-
tine Republic. TheDirectorandthe othermembersof theMission will be appoint-
edby the Governmentof the United Statesof Americasubjectto prior acceptance
by the Governmentof the ArgentineRepublic.

Article IV

RIGHTS AND EXEMPTIONS

1. All technical andadministrativepersonnelfinancedby the Government
of the United Statesof America, except citizens or permanentresidentsof the
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Argentine Republic, whether employeddirectly by that Governmentor under
contracts financed by that Governmentwith public or private organizations,
who are presentin the Argentine Republic to perform work for the Programof
TechnicalCooperationand whoseentranceinto the country has beenapproved
by the Governmentof the Argentine Republic under the terms of Article III
hereof shall be exempt from all income and social security taxeslevied in the
ArgentineRepublic with respectto incomeupon which they are obligatedto pay
taxes of a similar kind to the Governmentof the United Statesof America and
from taxeson the ownershipor use of personalproperty intendedfor their own
use. Thesesaid personnelandmembersof their families will receive the same
treatmentregardingpaymentof taxes,customsor otherduties, and feesof any
kind and the importation and exportationof personalpropertyas that granted
to diplomatic personnelof the Embassyof the United StatesGovernment,under
ArgentineLaw.

2. Any supplies,material, equipmentor funds introducedinto or acquired
in Argentinaby the Governmentof theUnited Statesof America,or anycontractor
financedby thatGovernment,for the purposesof anyprogramor projectconducted
pursuantto this Agreement,shall, while suchsupplies,materials, equipmentor
funds are usedin connectionwith sucha programor project,be exemptfrom any
taxeson ownershipor useof property,and any other taxes,investmentor deposit
requirementsandcurrencycontrolsin Argentina,andthe import, export,purchase,
useor dispositionof any suchsupplies,material,equipmentor funds in connection
with such a programor projectshallbe exempt from any tariffs, customsduties,
import and export taxes, taxeson purchaseor dispositionof property, and any
other taxesor similarchargesin Argentina.

3. Fundsintroducedinto the Argentine Republic for the purposesof this
Agreementshall be convertibleinto currency of the Argentine Republic at the
highestrate in terms of the numberof pesosperUnited Statesdollar which, on
the datethe conversionis made, is not unlawful in the ArgentineRepublic.

Article V

ADMINISTRATION OF THE PROGRAM

1. The implementation of the program to be undertakenunder this Agree-
ment may include cooperationwith national, provincial and local governmental
agenciesin the Argentine Republic, as well as with organizationsof a public or
private characterand internationalorganizationsof which the United Statesof
Americaandthe Argentine Republicaremembers.

2. The Governmentof the Argentine Republic agreesto bear a fair share
of thecostsof technicalcooperationprojectsconductedpursuantto this Agreement.
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3. Written arrangementspursuantto this Agreementmaycontainprovisions
relatingto thepurposesof theproject ; the extentof the contributionof the parties
theretoin terms of funds, personnel,supplies,materials,equipment,facilities or
services;the methodsto be employed for the disbursementof and accounting
for funds; the policiesandadministrativeproceduresto be applied; the establish-
ment of cooperativeserviceswithin the appropriateministries and agenciesof
the Governmentof the ArgentineRepublic to administeractivitiesin accordance
with this Agreement;and suchother mattersas maybe suitableand desirable.

4. Upon substantialcompletion of any project, a completionmemorandum
will be drawn up and signed by the Director or other designatedrepresentative
of theAgency andby the duly designatedrepresentativeof the Ministry or agency
of the ArgentineRepublicdirectlyparticipatingin the project, or by otherrepre-
sentativesdesignatedby the two Governments. It will providea recordof the
work done, the objectivessought to be achieved,the expendituresmade, the
problemsencounteredandsolved,andrelatedbasicdata.

Article VI

GUARANTEES

The two Governmentswill establish procedureswhereby the Government
of the Argentine Republicwill so deposit,segregate,or assuretitle to all funds
allocatedto or derivedfrom anyprogramof assistanceundertakenby the Govern-
ment of the United Statesthat such funds shallnot be subject to garnishment,
attachment,seizureor otherlegal processby anyperson,firm, agency,corporation,
organizationor govetnmentwhen the Governmentof the Argentine Republic is
advisedby the Governmentof the United Statesthat suchlegal processwould
interferewith the attainmentof the objectivesof theprogramof assistance.

Article VII

ENTRY INTO FORCE, AMENDMENT AND DURATION

1. This Agreementshall be known as : “GeneralAgreement for a Program
of TechnicalCooperationbetweenthe Governmentof the UnitedStatesof America
andthe Governmentof the ArgentineRepublic”. It shallenterinto force on the
dateon which it is signed. It shall remainin force until threemonthsaftereither
Governmentshall have given notice in writing to the other of its intention to
terminatethe Agreement. Exceptas otherwiseprovidedin written arrangements
pursuantto this Agreement, the obligations of both Governmentsunder this
Agreementshall be subjectto the availability of appropriationsto them, respec-
tively, for the purposesof this program.
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2. The two Governmentsshall, upon the requestof eitherof them, consult
regardingany matter relatingto the applicationor amendmentof this Agreement.

3. Written arrangementsentered into as provided for herein may enter
into force when signedand may remain in force beyondthe termination of this
Agreementin accordancewith such arrangementsas the two Governmentsmay
makein sucharrangementsor otherwise.

4. This Agreementshallbe applicableto all technicalcooperationactivities
hereafterconductedbetweenthe Governmentof the United Statesof America
andthe Governmentof the ArgentineRepublic.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,being duly authorized by their
respectiveGovernments,havesignedthe presentAgreement.

DONE in BuenosAires, in duplicate, in the English and Spanishlanguages,
this third day of June,1957.

For the Government For the Government
of theArgentineRepublic : of the United Statesof America:

Alf. DE LAFERRERE Willard L. BEAULAC

Minister of ForeignAffairs AmbassadorExtraordinary
andWorship and Plenipotentiary

[SEAL] [SEAL]
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